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Формы на -DIğI-//-AcAğI- являются результатом субстантивации глагольных имен на

-DIК- и -AcAК- и образуется путем присоединения аффиксов притяжательности соот-
ветствующего лица. А.Н. Кононов, как и ранее Н.К. Дмитриев, отмечает, что форма на
-DIК- и -AcAК- является особым «отглагольным именем, передающим две части речи,
восходящие к глаголу: прилагательное-причастие и существительное» [Дмитриев 1960: 58;
Кононов 1956: 251], тогда как Ю.В. Щека определенно называет эти формы причастиями
[Щека 2007: 284].

Формы на -DIК- и -AcAК- присущи огузской подгруппе тюркских языков. Форма на
-DIК- встречается в языке древнетюркских рунических памятников и имеет фонетический
вид -DUK-. В современном турецком языке согласно закону сингармонизма аффикс -DIK-
имеет 8 фонетических вариантов (-dik-, -dik-, duk-, d&uuml;k-, -tik-, -tik-, -tuk-, -t&uuml;k-
), аффикс -АcАК-/-ЕcЕК- имеет 2 фонетических варианта, тогда как в других языках
огузской группы аффикс может иметь один фонетический вариант.

Формы на -DIğI-//-AcAğI- с аффиксами притяжательности в структуре предложения
приобретают функцию предикативного центра зависимой конструкции (развернутого обо-
рота), при этом притяжательный аффикс обозначает субъекта, выполняющего действие,
которое передает данная грамматическая форма.

Действующее лицо может передаваться кроме соответствующих притяжательных аф-
фиксов также отдельной лексемой - именем; при этом, если форма -DIğI-//-AcAğI- высту-
пает в определительном или изъяснительном обороте, имя стоит в родительном падеже и
образует с формой -DIğI-//-AcAğI- конструкцию двухаффиксного изафета, в случае, если
образуется оборот с семантикой обстоятельства, действующее лицо стоит в основном па-
деже.

Форма -DIğI-//-AcAğI- также может участвовать в составе послеложных конструкций
путем добавления к данной форме аффикса соответствующего падежа, который управ-
ляется послелогом. Для некоторых послеложных конструкций, например, -DIğI gibi или
-DIĞInA g&ouml;re, характерна полисемия. Некоторые послеложные конструкции могут
быть синонимичны, как полностью (к примеру, конструкции -DIğI i&ccedil;in и -DIğIndAn
dolayi), так и в некоторых своих значениях (-DIğI gibi и -DIĞInA g&ouml;re в функции
вводного оборота).

В докладе на конкретных примерах из турецкой литературы рассматриваются, прежде
всего, функции и значения зависимых предикативных конструкций с формами на -DIğI-
и -AcAğI- в сочетании с послелогами.
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